Kuipna zmluva
uzatvorena podla § 409 a nasledujucich
Obchodného zakonnika
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/N

Sale contract
concluded under § 409 and the
following of the Commercial Code

Kdpna zmluva ¢.:

medzi
Zmluvné strany:

Predavajuci:

Obchodné meno / Meno a priezvisko:

Miesto podnikania / Trvalé bydlisko:
ICO / Datum narodenia:

Bankové spojenie:

Cislo Ggtu:

IBAN:

DIC:

IC DPH:

Zapisany:

Zastupeny:
(dalej “predavajuci”)

a
Kupujuci:

Obchodné meno / Meno a priezvisko:

Miesto podnikania / Trvalé bydlisko:
ICO / Datum narodenia:

Bankové spojenie:

Cislo Gctu:

IBAN:

DIC:

IC DPH:

Zapisany:

ZastUpeny:

(dalej ,,kupujuci”)

Sale contract No:

between
contracting parties

Seller:

Commercial name / Name and surname:
Seat / Place of business / Residence:
Identification No / Date of birth:

Bank connection:

Account No:

IBAN:

Tax identification No

VAT No:

Registered:

Represented:
(mentioned below “seller”)

and

Purchaser:

Commercial name / Name and surname:
Seat / Place of business / Residence:
Identification No / Date of birth:
Bank connection:

Account No:

IBAN:

Tax identification No

VAT No:

Registered:

Represented:

(mentioned below “purchaser “)

Lesnicka informaéna spolo¢nost, a. s.

J. Kozaceka 13, 960 01 Zvolen

46414347

Tatra banka, a.s.

2929865897/1100

SK60 1100 0000 0029 2986 5897

2023370657

SK2023370657

v Obchodnom  registri  Okresného  sudu

v Banskej Bystrici odd. Sa, vl. €. 1027/S

Jaroslav Kontris, Riaditel spolo¢nosti

Clanok 1.
Zakladné ustanovenia
1 Tato kdpna zmluva sa uzatvara za uUcelom prevodu
vlastnickeho prava kdrevu vdrazbach dreva

organizovanych predavajucim.

2 Predavajuci sa touto zmluvou zavizuje previest
vlastnicke pravo k drevu vymedzenému v cl. Il. tejto
zmluvy na kupujliceho a tovar odovzdat kupujicemu v
lehote uvedenej v cl. Il tejto zmluvy. Kupujuci sa
zavazuje predavajucemu zaplatit kipnu cenu za drevo
a prevziat drevo od predavajuceho.

Article |
Introductory provisions

This contract is concluded in order to transfer a
proprietary right of wood in the wood auctions
organized by the seller.

By this contract the seller undertakes to transfer the
proprietary right of wood defined in Article Il of this
contract to the purchaser, and the seller undertakes to
pass the goods to the purchaser within the period
defined in Article lll of this contract. The purchaser
undertakes to pay the purchase price for wood to the
seller and to take over the wood from the seller.
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Clanok I1.
Predmet zmluvy
Predmetom tejto zmluvy je drevo, ktoré je uvedené
v protokole o ukoncéenej drazbe. Protokol o ukoncenej
drazbe zasle preddvajuci kupujicemu elektronickou
formou na e-mailovd adresu kupujuceho uvedenu
v zahlavi tejto zmluvy, a to do dvoch pracovnych dni
od pravoplatného ukoncenia drazby.

K prevodu vlastnickeho prava podla tejto zmluvy
dochadza zaplatenim celkovej fakturovanej sumy
kupujucim predavajucemu.

Clanok llI.
Cas a miesto plnenia

Miestom plnenia je drazobny priestor predavajuceho
Letisko PlieSovce, nachadzajuci sa vk. 4. PlieSovce,
okres Zvolen, GPS LAT: 48.4169311523 , GPS LON:
19.1518592834.

Predavajuci sa zavizuje odovzdat kupujucemu tovar
podla tejto zmluvy osobne alebo prostrednictvom
povereného zdstupcu v mieste plnenia najskér jeden
pracovny den po pripisani Uplnej celkovej fakturovanej
sumy na Ucet preddvajuceho. Kupujuci za zavazuje
odobrat drevo z miesta plnenia najneskér do 30 dni od
ukoncenia drazby za podmienky uhradenia Uplnej
celkovej fakturovanej sumy na ucet preddavajuceho.
Predavajuci za zavizuje nalozit drevo na dopravny
prostriedok, t. j. Zelezniény vagdn v stanici Sasa —
PlieSovce, nakladné vozidlo alebo namorny kontajner
na vlastné naklady.

Clanok IV.

Kupna cena
Celkovd fakturovana suma predavaného dreva je
stanovend vysledkami drazby dreva aje suctom
ponukovych cien kupujuceho na zaklade jednotlivych
poloziek drazby dreva za 1 m3.
K cendm bude Gc¢tovana dan z pridanej hodnoty podla
platnych pravnych predpisov, najmé zdkona 222/2004
Z. z. v zneni neskorsich predpisov. V pripade vyvozu
dreva do zahranicia DPH nie je uctovana.

Prepravu tovaru z drazobnych priestorov
preddvajuceho si zabezpeci kupujuci na vlastné
naklady. Toto nevyluCuje samostatni dohodu

o preprave veci medzi predavajucim a kupujucim.
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Article Il
Subject o the contract

The subject of this contract is a wood that is specified
in the Protocol of completed auction. The Protocol of
completed auction is sent by the seller to the
purchaser in an electronic form to an e-mail address of
the purchaser listed in the header of this contract in
two working days from a rightful completion of the
auction.

Under this contract the transfer of proprietary right is
done by a payment of total invoiced amount by the
purchaser to the seller.

Article lll
Time and place of performance

The place of a performance is seller’s auction space
Airport PlieSovce, located in cadastral area PlieSovce,
district Zvolen, GPS coordinates LAT: 48.4169311523 ,
GPS LON: 19.1518592834.
Under this contract the seller undertakes to pass the
goods to the purchaser personally or by an authorised
representative in the place of the performance at the
earliest one working day after receiving total invoiced
amount at seller’'s bank account. The purchaser
undertakes to take over the wood from the place of
the performance at the latest in 30 days from
completion of the auction, but only under the
condition of providing full payment of invoiced
amount to seller’s bank account. The seller undertakes
to load a wood on a vehicle, e.g. railway wagon at the
railway station Sdsa - PlieSovce, truck or shipping
container at their own expense

Article IV

Purchase price
Total invoiced amount of sold wood is set by the
results of wood auction and is a sum of purchasers’
offer prices on the basis of individual items of a wood
auction per 1 m3.
The value added tax will be charged to the prices
under effective legislations, especially Act No.
222/2004 of the Statute book, as amended. In the case
of wood exports abroad VAT is not charged.
Transport of goods from the seller's auction space is
provided by the purchaser at their own expense. This
does not preclude a separate agreement of carriage
between the seller and the purchaser.
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Clanok V.
Platobné podmienky

Celkova fakturovand suma zadrevo bude uhradend
predavajucemu bezhotovostnym prevodom na ucet
predavajuceho uvedeny v zahlavi tejto zmluvy, a to do
14 dni od vystavenia faktury preddavajucim. Predavajlci
nesmie vydat drevo z draZobnych priestorov, kym nie je
celkova fakturovana suma pripisana na ucet predavajuceho.
V omeskania  kupujuceho pri platbe celkovej
fakturovanej sumy, alebo nepredloZenia bankovej
garancie kupujuceho do 14 dni od ukoncenia drazby,
za kupujuci zavazuje zaplatit predavajucemu zmluvnu
pokutu vo vyske 10 % z celkovej fakturovanej sumy,
ato do 7 dni od vyzvania preddvajucim; pravo na
nahradu skody predavajicemu tymto nie je dotknuté.
Nebezpecenstvo Skody na tovare prechadza na
kupujuceho momentom odovzdania dreva
kupujucemu, alebo nim splnomocnenej osobe -
prvému dopravcovi.

Clanok V1.
Iné dohodnuté podmienky

Prepravné doklady (dodaci list, odvozny listok, preukaz
o pbvode dreva), vztahujice sa k predmetu plnenia
budu zo strany predavajuceho vyhotovené v sulade s
prilohou €. 5 vyhlasky Ministerstva pddohospodarstva
Slovenskej republiky ¢. 232/2006 Z.z. a ¢. 176/2011 o
vyznacovani tazby dreva, oznafovani vytazeného
dreva adokladoch o poOvode dreva a dodané
kupujucemu v den prevzatia dreva vdrazobnych
priestoroch.

Dokladom o prevzati dreva je preberaci protokol
vystaveny predavajucim pri expedicii dreva z
drazobnych priestorov, ktory musi byt podpisany
kupujucim, alebo nim poverenou osobou, alebo
dopravcom. Preddvajici musi Ziadat identifikacné
Udaje osoby preberajicej tovar. V preberacom
protokole budd udaje: &islo kusa, druh dreviny, di?ka
a hrabka, objem.

Zmluvné strany sa dohodli, Ze akdkolvek
korespondencia (oznamenia, vyzvy, upovedomenia
atd.) podla tejto zmluvy sa bude uskutocnovat len v
pisomnej forme na v hlavicke uvedené adresy alebo
elektronickou postou na e-mailové adresy zmluvnych
strdn uvedené v zahlavi tejto zmluvy. V pripade
preukdazatelného odopretia prevzatia, resp.
neprevzatie akejkolvek pisomnosti jednej zo
zmluvnych stran urcenej druhej zmluvnej strane ma
takéto odopretie prevzatia, resp. neprevzatie Ucinky
dorucenia takejto pisomnosti.
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Article V
Terms of payment

Total invoiced amount of the wood will be paid to the
seller by bank account transfer to seller’'s bank
account listed in the header of this contract in 14 days
from the date of seller’s invoice issue. The seller must
not hand over a wood from the space of auction, until
the total invoiced amount is paid to seller’s bank
account. In case of delay, or in case of not presenting
the bank guarantee of the purchaser in 14 days from
the auction completion, the purchaser undertakes to
pay contractual penalty of 10 % of the total invoiced
amount to the seller in 7 days of being requested by
the seller, the right to compensation to the seller is
not affected.

A risk of damage to the goods passes to the purchaser
at the moment of handing over a wood to the
purchaser, or to a person authorised by them - the
first carrier.

Article VI

Other agreed terms
Documents of transportation (delivery note, ticket of
transportation, certificate of the origin of the goods),
related to the subject of performance will be drawn up
by the seller in accordance with annex No 5 of the
Decree of the Ministry of Agriculture of the Slovak
Republic No 232/2006 of the Statute book and No
176/2011 about marking wood harvesting, wood
labelling and documents about the origin of the wood
and they will be handed over to the purchaser on the
day of taking over wood in the auction space.
Evidence of wood receipt is a Protocol of acceptance
drawn up by the seller during a wood dispatch from
the auction place, the Protocol of acceptance must be
signed by the purchaser or by the person authorised
by them, or by the carrier. The seller must require
identification of a person accepting the goods.
Protocol of acceptance must include data about wood:
the number of a piece, species, the length and the
thickness, the volume.
Contracting parities made an agreement that any
correspondence (announcement, calls, notifications,
etc.) under this contract will be only in writing to the
addresses listed in the header or by an e-mail to the e-
mail addresses listed in the header of this contract. In
the case of provable denial of acceptance, or awaiting
any documents from one contracting party to another,
the denial of acceptance or awaiting any documents
has effect of delivery of such documents.




Clanok VII.
Bankova garancia a bankovy akreditiv
Predavajuci ma pravo schvalit neodvolatelnd bankovu
garanciu kupujuceho s tUhradou na prvé vyzvanie.

Predavajuci mbze odmietnut bankovu garanciu len z
dévodov, z ktorych bude vyplyvat, Ze bankova
garancia neumozni Uplna uhradu kipnej ceny tovaru.

V pripade neschvalenia je kupujuci povinny vykonat
Upravu bankovej garancie alebo vykonat Uhradu
celkovej fakturovanej sumy alebo jej Casti
bezhotovostnym prevodom na ucet predavajiceho.
Kupujuci prehlasuje, Ze bankovu garanciu predlozi
predavajucemu v lehote najneskér do 10 dni od
ukoncenia drazby.

Predavajuci ma priavo schvélit neodvolatelny
dokumentarny bankovy akreditiv kupujuceho.

Clanok VIIL.
Zaverecné ustanovenia
Zmeny podmienok zmluvne dohodnutych mozno
upravit po dohode strdn dodatkom vyhradne v
pisomnej forme. Tato zmluva plati, ak sa predavajuci a
kupujuci pisomne nedohodli inak.

Na pravne vztahy podla tejto zmluvy aspory znej
vyplyvajice sa pouzije pravny poriadok SR. Na
zmluvou neupravené vztahy platia prislusné
ustanovenia zakona ¢. 513/1991 Zb. Obchodného
zakonnika v zneni neskorsich predpisov. Zmluvné
strany sa dohodli, Ze vpripade sporu je miestne
prislusnym Okresny sud vo Zvolene.

Zmluva bola vypracovand v 2 rovnopisoch, po jednom
rovnopise pre kazdého Gcastnika zmluvy.

Zmluva je platna diiom podpisu oboma zmluvnymi
stranami a U¢inna odovzdanim ponuky na drazbe.

V pripade nezrovnalosti v dvojjazy¢nom zneni sa berie
za hlavné slovenské znenie.

Zmluvné strany prehlasuju, Ze sU opravneni uzavriet
tuto zmluvu, Ze tato zmluva vyjadruje ich slobodnu
volu uzavriet zmluvu o predaji a kipe, Ze tejto zmluve
rozumeju, Ze si zmluvu precitali a na znak suhlasu ju zo
svojej slobodnej vole vlastnoruéne podpisuju.

Kupujuci Predavajuci
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Article VII
Bank guarantee and letter of credit

The seller has the right to approve purchaser’s
irrevocable bank guarantee with the payment to the
first demand.
The seller may refuse a bank guarantee only in case
there is a reason which resolves that the bank
guarantee will not allow total payment of the
purchase price.
In case of disapproval, the purchaser is obliged to
make a modification of a bank guarantee or make
payment of the total invoiced amount or its part by an
account transfer to seller’s account.
The purchaser declares that the bank guarantee will
be submitted to the seller in 10 days from the
completion of the auction.
The seller has the right to approve an irrevocable
letter of credit of the purchaser.

Article VIII

Final provision
Changes to the terms specified in this agreement may
be modified after agreement of the contracting parties
by amendment in writing only. This agreement
applies, unless the parties make an agreement in a
different way.
The legal relations under this agreement and disputes
arising there from will apply the law of the Slovak
Republic. For the relations not regulated by this
contract will be applied the relevant provisions of Act
No 513/1991 collection of Commercial Code, as
amended. The parties agree that the local district
court in Zvolen, Slovak Republic is appropriate for
resolving any disputes arising from this contract.
The contract was drawn up in two copies, one copy for
each contracting party.
The contract between the parties is valid upon the
date of signature by both parties and effective upon
offer submission at the auction.
In case of any incongruity in bilingual version the
Slovak version is considered to be the main one.
The parties claim to be authorized to conclude this
contract, the parties claim that this agreement
expresses their free will to conclude a contract of
purchase and sale, that this contract is understood,
that they have properly read the contract and a
handwritten signature is their sign of consent.

IN: e ,dater i,

Purchaser Seller




